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(1) Biały

(2) ON/OFF

(3) Zamykanie kurtyny

(4) Tryb automatyczny

(5) Biegnące punkty 1 w prawo

(6) Pozostałe tryby

(7) Biegnące punkty 2 w prawo

(8) Mrugające kolory
(9) Płynąca woda w prawo

(10) Przeskakujące kolory

(11) Fale w prawo

(12) Gaśnięcie i rozjaśnianie

(22) Odsłanianie kurtyny

(21) Ustaw ilość diod*

(20) Biegnące punkty 1 w lewo
(19) Tryby muzyczne

(18) Biegnące punkty 2 w lewo

(17) Statyczne kolory 3
(16) Płynąca woda w lewo

(15) Statyczne kolory 7

(14) Fale w lewo

(13) Statyczne kolory 16

(23) Jasność/prędkość/ilośc diod +

(24) Jasność/prędkość/ilośc diod -

PILOT

(25) ON/OFF/zmiana trybu

(26) Mikrofon
*niedostępne dla modelu EC61088
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Pobierz aplikację LOTUSLAMP X ze sklepu GOOGLE PLAY lub APPLE STORE
A) Podłącz urządzenie.
B) Włącz Bluetooth i lokalizację (GPS) w telefonie.
C) Aplikacja sama powinna wyszukać i połączyć się z urządzeniem (przesuń palcem w dół, 
aby odświeżyć).

POBIERZ APLIKACJĘ

APP
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Nie mogę podłączyć urządzenia
D) Sprawdź podłączenie urządzenia.
E) Upewnij się, że urządzenie nie jest połączone z innymi telefonami.
F) Uruchom ponownie Bluetooth i lokalizację.
G) Uruchom ponownie aplikację.
H) Spróbuj połączyć się z urządzeniem ręcznie - bezpośrednio w opcjach Bluetooth/ lub 
w aplikacji: 

PROBLEMY Z POŁĄCZENIEM
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(27) Rozłącz
(28)ON/OFF

(29) Stwórz grupę - w celu sterowania kilkoma urządzeniami jednocześnie (max 6 w 
grupie)

(29)

FUNKCJE
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(30) Wstecz
(31) Zmień nazwę

(32) Zmień kolor

(33) Dodaj własny
kolor

(34) Zmień jasność

(35) ON/OFF

(39) Czułość

(40) Tryby

(36) Mikrofon 
urządzenia

(37) Mikrofon 
telefonu

(38) Muzyka 

FUNKCJE
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(41) Kategorie 
trybów

(42) Tryby

(43) Prędkość

(45) Sceny (47) ON

(48) Godzina

(46) OFF

(49) Powtarzaj(44) Jasność

FUNKCJE
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Nazwa produktu: MAGICZNE LAMPKI LED

Symbol produktu: EC61087/EC61088

Moc: 5W/4W

Ilość diod: 100/200

Kolor produktu: Biały

Napięcie znamionowe: DC5V 1A

Barwa światła: RGB

Długość: 10m

PARAMETRY

● Nie używaj produktu w środowisku o wysokiej 

temperaturze lub wysokiej wilgotności.

● Trzymaj produkt z dala od wody.

● Nie rozkręcaj, nie naprawiaj, nie modyfikuj produktu na

własną rękę.

● Źródła światła w produkcie są niewymienialne.

UWAGA
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[EN] USER MANUAL EC61087, EC61088 
REMOTE CONTROL: (1) White; (2) ON/OFF; (3) Curtain closing; (3) Curtain closing; (5) 
Running points 1 to the right; (6) Other modes; (7) Running points 2 to the right; (8) 
Flashing colors; (9) Flowing water to the right; (10) Jumping colors; (11) Waves to the 
right; (12) Dimming and brightening; (13) Static colors 16; (14) Waves to the left; (15) 
Static colors 7; (16) Flowing water to the left; (17) Static colors 3; (18) Running points 2 to 
the left; (19) Music modes; (20) Running points 1 to the left; (21) Set the number of 
LEDs*; *not available for model EC61088; (22) Curtain opening; (23) Brightness/speed/
number of LEDs +; (24) Brightness/speed/number of LEDs -; (25) ON/OFF/mode change; 
(26) Microphone. 
APP: Download the LOTUSLAMP X app from GOOGLE PLAY or APPLE STORE A) Connect 
the device. B) Turn on Bluetooth and location (GPS) on your phone. C) The app should 
automatically find and connect to the device (swipe down to refresh). 
CONNECTION ISSUES: I can’t connect the device D) Check the device connection. E) Make 
sure the device is not connected to other phones. F) Restart Bluetooth and location. G) 
Restart the app. H) Try to connect to the device manually - directly in the Bluetooth 
options/or in the app. 
FUNCTIONS: (27) Disconnect; (28)ON/OFF; (29) Create a group - to control multiple 
devices simultaneously (max 6 in a group); (30) Back; (31) Change name; (32) Change 
color; (33) Add your own color; (34) Change brightness; (35) ON/OFF; (36) Device 
microphone; (37) Phone microphone; (38) Music; (39) Sensitivity; (40) Modes; (41) Mode 
categories; (42) Modes; (43) Speed; (44) Brightness; (45) Scenes; (46) OFF; (47) ON; (48) 
Time; (49) Repeat. 
PARAMETERS: 
Product name: MAGIC LED LIGHTS 
Product symbol: EC61087/EC61088 
Power: 5W/4W 
Number of LEDs: 100/200 
Product color: White 
Rated voltage: DC5V 1A 
Light color: RGB 
Length: 10m 
WARNING: 
● Do not use the product in high-temperature or high-humidity environments. 
● Keep the product away from water. 
● Do not disassemble, repair, or modify the product yourself. 
● The light sources in the product are not replaceable. 
[DE] BEDIENUNGSANLEITUNG EC61087, EC61088 
FERNBEDIENUNG: (1) Weiß; (2) EIN/AUS; (3) Vorhang schließen; (3) Vorhang schließen; (5) 
Laufpunkte 1 nach rechts; (6) Andere Modi; (7) Laufpunkte 2 nach rechts; (8) Blinkende 
Farben; (9) Fließendes Wasser nach rechts; (10) Springende Farben; (11) Wellen nach 
rechts; (12) Abdunkeln und Aufhellen; (13) Statische Farben 16; (14) Wellen nach 
links; (15) Statische Farben 7; (16) Fließendes Wasser nach links; (17) Statische 
Farben 3; (18) Laufpunkte 2 nach links; (19) Musikmodi; (20) Laufpunkte 1 nach 
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links; (21) Anzahl der LEDs einstellen*; *nicht verfügbar für Modell EC61088; (22) 
Vorhang öffnen; (23) Helligkeit/Geschwindigkeit/Anzahl der LEDs +; (24) Helligkeit/
Geschwindigkeit/Anzahl der LEDs -; (25) EIN/AUS/Modus ändern; (26) Mikrofon. 
APP: Laden Sie die LOTUSLAMP X-App aus dem GOOGLE PLAY oder APPLE STORE 
herunter A) Schließen Sie das Gerät an. B) Schalten Sie Bluetooth und Standort (GPS) auf 
Ihrem Telefon ein. C) Die App sollte das Gerät automatisch finden und verbinden (nach 
unten wischen, um zu aktualisieren). 
VERBINDUNGSPROBLEME: Ich kann das Gerät nicht verbinden D) Überprüfen Sie die Geräte-
verbindung. E) Stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht mit anderen Telefonen verbunden 
ist. F) Starten Sie Bluetooth und Standort neu. G) Starten Sie die App neu. H) Versuchen 
Sie, das Gerät manuell zu verbinden - direkt in den Bluetooth-Optionen/ oder in der App. 
FUNKTIONEN: (27) Trennen; (28)EIN/AUS; (29) Gruppe erstellen - um mehrere Geräte 
gleichzeitig zu steuern (max. 6 in einer Gruppe); (30) Zurück; (31) Namen ändern; (32) 
Farbe ändern; (33) Eigene Farbe hinzufügen; (34) Helligkeit ändern; (35) EIN/AUS; (36) 
Gerätemikrofon; (37) Telefonmikrofon; (38) Musik; (39) Empfindlichkeit; (40) Modi; (41) 
Moduskategorien; (42) Modi; (43) Geschwindigkeit; (44) Helligkeit; (45) Szenen; (46) AUS; 
(47) EIN; (48) Zeit; (49) Wiederholen. 
PARAMETER: 
Produktname: MAGISCHE LED-LICHTER 
Produktsymbol: EC61087/EC61088 
Leistung: 5W/4W 
Anzahl der LEDs: 100/200 
Produktfarbe: Weiß 
Nennspannung: DC5V 1A 
Lichtfarbe: RGB 
Länge: 10m 
WARNUNG: 
● Verwenden Sie das Produkt nicht in einer Umgebung mit hoher Temperatur oder 
hoher Luftfeuchtigkeit. 
● Halten Sie das Produkt von Wasser fern. 
● Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Produkt nicht selbst. 
● Die Lichtquellen im Produkt sind nicht austauschbar. 
[FR] MANUEL D’UTILISATION EC61087, EC61088 
TÉLÉCOMMANDE: (1) Blanc; (2) ON/OFF; (3) Fermeture des rideaux; (3) Fermeture des 
rideaux; (5) Points en cours 1 vers la droite; (6) Autres modes; (7) Points en cours 2 vers la 
droite; (8) Couleurs clignotantes; (9) Eau courante vers la droite; (10) Couleurs sautantes; 
(11) Vagues vers la droite; (12) Atténuation et éclaircissement; (13) Couleurs statiques 
16; (14) Vagues vers la gauche; (15) Couleurs statiques 7; (16) Eau courante vers la 
gauche; (17) Couleurs statiques 3; (18) Points en cours 2 vers la gauche; (19) Modes de 
musique; (20) Points en cours 1 vers la gauche; (21) Définir le nombre de LEDs*; *non 
disponible pour le modèle EC61088; (22) Ouverture des rideaux; (23) Luminosité/vitesse/
nombre de LEDs +; (24) Luminosité/vitesse/nombre de LEDs -; (25) ON/OFF/
changement de mode; (26) Microphone. 
APP: Téléchargez l’application LOTUSLAMP X depuis GOOGLE PLAY ou APPLE STORE 
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A) Connectez l’appareil. B) Activez le Bluetooth et la localisation (GPS) sur votre 
téléphone. C) L’application doit automatiquement trouver et se connecter à l’appareil 
(faites glisser vers le bas pour actualiser). 
PROBLÈMES DE CONNEXION: Je ne peux pas connecter l’appareil D) Vérifiez la connexion de 
l’appareil. E) Assurez-vous que l’appareil n’est pas connecté à d’autres téléphones. F) 
Redémarrez le Bluetooth et la localisation. G) Redémarrez l’application. H) Essayez de 
connecter l’appareil manuellement - directement dans les options Bluetooth/ou dans 
l’application. 
FONCTIONS: (27) Déconnecter; (28)ON/OFF; (29) Créer un groupe - pour contrôler 
plusieurs appareils simultanément (max 6 dans un groupe); (30) Retour; (31) Changer le 
nom; (32) Changer de couleur; (33) Ajouter votre propre couleur; (34) Changer la 
luminosité; (35) ON/OFF; (36) Microphone de l’appareil; (37) Microphone du téléphone; 
(38) Musique; (39) Sensibilité; (40) Modes; (41) Catégories de modes; (42) Modes; (43) 
Vitesse; (44) Luminosité; (45) Scènes; (46) OFF; (47) ON; (48) Heure; (49) Répéter. 
PARAMÈTRES: 
Nom du produit: LUMIÈRES LED MAGIQUES 
Symbole du produit: EC61087/EC61088 
Puissance: 5W/4W 
Nombre de LEDs: 100/200 
Couleur du produit: Blanc 
Tension nominale: DC5V 1A 
Couleur de la lumière: RGB 
Longueur: 10m 
AVERTISSEMENT: 
● N’utilisez pas le produit dans un environnement à haute température ou à haute 
humidité. 
● Gardez le produit éloigné de l’eau. 
● Ne démontez pas, ne réparez pas et ne modifiez pas le produit vous-même. 
● Les sources lumineuses du produit ne sont pas remplaçables. 
[ES] MANUAL DE USUARIO EC61087, EC61088 
MANDO A DISTANCIA: (1) Blanco; (2) ON/OFF; (3) Cierre de la cortina; (3) Cierre de la 
cortina; (5) Puntos en movimiento 1 a la derecha; (6) Otros modos; (7) Puntos en 
movimiento 2 a la derecha; (8) Colores parpadeantes; (9) Agua corriente a la derecha; 
(10) Colores saltarines; (11) Olas a la derecha; (12) Atenuación y brillo; (13) Colores 
estáticos 16; (14) Olas a la izquierda; (15) Colores estáticos 7; (16) Agua corriente a la 
izquierda; (17) Colores estáticos 3; (18) Puntos en movimiento 2 a la izquierda; (19) 
Modos de música; (20) Puntos en movimiento 1 a la izquierda; (21) Establecer el número 
de LEDs*; *no disponible para el modelo EC61088; (22) Apertura de la cortina; (23) 
Brillo/velocidad/número de LEDs +; (24) Brillo/velocidad/número de LEDs -; (25) ON/
OFF/cambio de modo; (26) Micrófono. 
APP: Descargue la aplicación LOTUSLAMP X desde GOOGLE PLAY o APPLE STORE A) 
Conecte el dispositivo. B) Active Bluetooth y localización (GPS) en su teléfono. C) La 
aplicación debería encontrar y conectar automáticamente con el dispositivo 
(desliza hacia abajo para actualizar). 
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PROBLEMAS DE CONEXIÓN: No puedo conectar el dispositivo D) Verifique la conexión del 
dispositivo. E) Asegúrese de que el dispositivo no esté conectado a otros teléfonos. F) 
Reinicie Bluetooth y localización. G) Reinicie la aplicación. H) Intente conectar el 
dispositivo manualmente - directamente en las opciones de Bluetooth/o en la aplicación. 
FUNCIONES: (27) Desconectar; (28)ON/OFF; (29) Crear un grupo - para controlar varios 
dispositivos simultáneamente (máximo 6 en un grupo); (30) Atrás; (31) Cambiar nombre; 
(32) Cambiar color; (33) Agregar su propio color; (34) Cambiar brillo; (35) ON/OFF; (36) 
Micrófono del dispositivo; (37) Micrófono del teléfono; (38) Música; (39) Sensibilidad; 
(40) Modos; (41) Categorías de modos; (42) Modos; (43) Velocidad; (44) Brillo; (45) 
Escenas; (46) OFF; (47) ON; (48) Hora; (49) Repetir. 
PARÁMETROS: 
Nombre del producto: LUCES LED MÁGICAS 
Símbolo del producto: EC61087/EC61088 
Potencia: 5W/4W 
Número de LEDs: 100/200 
Color del producto: Blanco 
Voltaje nominal: DC5V 1A 
Color de la luz: RGB 
Longitud: 10m 
ADVERTENCIA: 
● No use el producto en un entorno de alta temperatura o alta humedad. 
● Mantenga el producto alejado del agua. 
● No desmonte, repare ni modifique el producto usted mismo. 
● Las fuentes de luz del producto no son reemplazables. 
[IT] MANUALE D’USO EC61087, EC61088 
TELECOMANDO: (1) Bianco; (2) ON/OFF; (3) Chiusura tenda; (3) Chiusura tenda; (5) Punti 
correnti 1 a destra; (6) Altri modi; (7) Punti correnti 2 a destra; (8) Colori lampeggianti; (9) 
Acqua corrente a destra; (10) Colori saltanti; (11) Onde a destra; (12) Oscuramento e 
schiarimento; (13) Colori statici 16; (14) Onde a sinistra; (15) Colori statici 7; (16) Acqua 
corrente a sinistra; (17) Colori statici 3; (18) Punti correnti 2 a sinistra; (19) Modalità 
musicali; (20) Punti correnti 1 a sinistra; (21) Imposta il numero di LED*; *non disponibile 
per il modello EC61088; (22) Apertura tenda; (23) Luminosità/velocità/numero di LED +; 
(24) Luminosità/velocità/numero di LED -; (25) ON/OFF/cambio di modalità; (26) 
Microfono. 
APP: Scarica l’app LOTUSLAMP X da GOOGLE PLAY o APPLE STORE A) Collegare il 
dispositivo. B) Attivare Bluetooth e localizzazione (GPS) sul telefono. C) L’app dovrebbe 
automaticamente trovare e connettersi al dispositivo (scorri verso il basso per 
aggiornare). 
PROBLEMI DI CONNESSIONE: Non riesco a connettere il dispositivo D) Controllare la 
connessione del dispositivo. E) Assicurarsi che il dispositivo non sia collegato ad altri 
telefoni. F) Riavviare Bluetooth e localizzazione. G) Riavviare l’app. H) Provare a 
connettersi al dispositivo manualmente - direttamente nelle opzioni Bluetooth/o 
nell’app. 
FUNZIONI: (27) Disconnetti; (28)ON/OFF; (29) Crea un gruppo - per controllare più 
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dispositivi contemporaneamente (max 6 in un gruppo); (30) Indietro; (31) Cambia nome; 
(32) Cambia colore; (33) Aggiungi il tuo colore; (34) Cambia luminosità; (35) ON/OFF; (36) 
Microfono del dispositivo; (37) Microfono del telefono; (38) Musica; (39) Sensibilità; (40) 
Modalità; (41) Categorie di modalità; (42) Modalità; (43) Velocità; (44) Luminosità; (45) 
Scene; (46) OFF; (47) ON; (48) Ora; (49) Ripeti. 
PARAMETRI: 
Nome del prodotto: LUCI LED MAGICHE 
Simbolo del prodotto: EC61087/EC61088 
Potenza: 5W/4W 
Numero di LED: 100/200 
Colore del prodotto: Bianco 
Tensione nominale: DC5V 1A 
Colore della luce: RGB 
Lunghezza: 10m 
AVVERTENZA: 
● Non utilizzare il prodotto in un ambiente ad alta temperatura o alta umidità. 
● Tenere il prodotto lontano dall’acqua. 
● Non smontare, riparare o modificare il prodotto da soli. 
● Le sorgenti luminose nel prodotto non sono sostituibili. 
[DK] BRUGERVEJLEDNING EC61087, EC61088 
FJERNBETJENING: (1) Hvid; (2) ON/OFF; (3) Lukning af gardin; (3) Lukning af gardin; (5) 
Løbpunkter 1 til højre; (6) Andre tilstande; (7) Løbpunkter 2 til højre; (8) Blinkende farver; 
(9) Flydende vand til højre; (10) Springende farver; (11) Bølger til højre; (12) Dæmpning 
og lysning; (13) Statiske farver 16; (14) Bølger til venstre; (15) Statiske farver 7; (16) 
Flydende vand til venstre; (17) Statiske farver 3; (18) Løbpunkter 2 til venstre; (19) 
Musiktilstande; (20) Løbpunkter 1 til venstre; (21) Indstil antallet af LED’er*; *ikke 
tilgængelig for model EC61088; (22) Åbning af gardin; (23) Lysstyrke/hastighed/antal 
LED’er +; (24) Lysstyrke/hastighed/antal LED’er -; (25) ON/OFF/tilstandsskift; (26) 
Mikrofon. 
APP: Download LOTUSLAMP X-appen fra GOOGLE PLAY eller APPLE STORE A) Tilslut 
enheden. B) Tænd for Bluetooth og placering (GPS) på din telefon. C) Appen skal 
automatisk finde og tilslutte enheden (stryg ned for at opdatere). 
FORBINDELSESPROBLEMER: Jeg kan ikke tilslutte enheden D) Tjek enhedens tilslutning. E) 
Sørg for, at enheden ikke er tilsluttet andre telefoner. F) Genstart Bluetooth og placering. 
G) Genstart appen. H) Prøv at tilslutte enheden manuelt - direkte i Bluetooth-indstill-
ingerne/eller i appen. 
FUNKTIONER: (27) Afbryd; (28)ON/OFF; (29) Opret en gruppe - til at styre flere enheder 
samtidigt (maks. 6 i en gruppe); (30) Tilbage; (31) Skift navn; (32) Skift farve; (33) Tilføj din 
egen farve; (34) Skift lysstyrke; (35) ON/OFF; (36) Enhedens mikrofon; (37) Telefonens 
mikrofon; (38) Musik; (39) Følsomhed; (40) Tilstande; (41) Tilstandskategorier; (42) 
Tilstande; (43) Hastighed; (44) Lysstyrke; (45) Scener; (46) OFF; (47) ON; (48) Time; (49) 
Gentag. 
PARAMETRE: 
Produktnavn: MAGISKE LED-LYS 
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Produktsymbol: EC61087/EC61088 
Effekt: 5W/4W 
Antal LED’er: 100/200 
Produktfarve: Hvid 
Nominel spænding: DC5V 1A 
Lysfarve: RGB 
Længde: 10m 
ADVARSEL: 
● Brug ikke produktet i et miljø med høj temperatur eller høj luftfugtighed. 
● Hold produktet væk fra vand. 
● Undlad at skille ad, reparere eller ændre produktet selv. 
● Lyskilderne i produktet kan ikke udskiftes.
[NL] GEBRUIKSAANWIJZING EC61087, EC61088 
AFSTANDSBEDIENING: (1) Wit; (2) AAN/UIT; (3) Gordijn sluiten; (3) Gordijn sluiten; (5) 
Lopers 1 naar rechts; (6) Overige standen; (7) Lopers 2 naar rechts; (8) Knipperende 
kleuren; (9) Stromend water naar rechts; (10) Springende kleuren; (11) Golven naar 
rechts; (12) Doven en oplichten; (13) Statische kleuren 16; (14) Golven naar links; (15) 
Statische kleuren 7; (16) Stromend water naar links; (17) Statische kleuren 3; (18) Lopers 
2 naar links; (19) Muziekmodi; (20) Lopers 1 naar links; (21) Stel aantal LED’s in*; *niet 
beschikbaar voor model EC61088; (22) Gordijn openen; (23) Helderheid/snelheid/aantal 
LED’s +; (24) Helderheid/snelheid/aantal LED’s -; (25) AAN/UIT/modus wijzigen; (26) 
Microfoon. 
APP: Download de LOTUSLAMP X-app van GOOGLE PLAY of APPLE STORE A) Sluit het 
apparaat aan. B) Schakel Bluetooth en locatie (GPS) in op uw telefoon. C) De app zou 
automatisch het apparaat moeten vinden en ermee verbinden (veeg naar beneden om 
te vernieuwen). 
VERBINDINGSPROBLEMEN: Ik kan het apparaat niet verbinden D) Controleer de aansluiting 
van het apparaat. E) Zorg ervoor dat het apparaat niet verbonden is met andere 
telefoons. F) Start Bluetooth en locatie opnieuw op. G) Start de app opnieuw. H) Probeer 
het apparaat handmatig te verbinden - direct in de Bluetooth-opties/of in de app. 
FUNCTIES: (27) Verbinden verbreken; (28)AAN/UIT; (29) Maak een groep - om meerdere 
apparaten tegelijkertijd te bedienen (max 6 in een groep); (30) Terug; (31) Naam 
wijzigen; (32) Kleur wijzigen; (33) Voeg uw eigen kleur toe; (34) Helderheid wijzigen; (35) 
AAN/UIT; (36) Microfoon van het apparaat; (37) Microfoon van de telefoon; (38) Muziek; 
(39) Gevoeligheid; (40) Modi; (41) Moduscategorieën; (42) Modi; (43) Snelheid; (44) 
Helderheid; (45) Scènes; (46) UIT; (47) AAN; (48) Tijd; (49) Herhalen. 
PARAMETERS: 
Productnaam: MAGISCHE LED-LAMPJES 
Productsymbool: EC61087/EC61088 
Vermogen: 5W/4W 
Aantal LED’s: 100/200 
Productkleur: Wit 
Nominale spanning: DC5V 1A 
Lichtkleur: RGB 
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Lengte: 10m 
WAARSCHUWING: 
● Gebruik het product niet in een omgeving met hoge temperatuur of hoge vochtigheid. 
● Houd het product uit de buurt van water. 
● Demonteer, repareer of wijzig het product niet zelf. 
● De lichtbronnen in het product zijn niet vervangbaar. 
[SE] BRUKSANVISNING EC61087, EC61088 
FJÄRRKONTROLL: (1) Vit; (2) PÅ/AV; (3) Stängning av gardin; (3) Stängning av gardin; (5) 
Springande punkter 1 åt höger; (6) Övriga lägen; (7) Springande punkter 2 åt höger; (8) 
Blinkande färger; (9) Flytande vatten åt höger; (10) Hoppande färger; (11) Vågor åt höger; 
(12) Mörkna och ljusna; (13) Statisk färg 16; (14) Vågor åt vänster; (15) Statisk färg 7; (16) 
Flytande vatten åt vänster; (17) Statisk färg 3; (18) Springande punkter 2 åt vänster; (19) 
Musiklägen; (20) Springande punkter 1 åt vänster; (21) Ställ in antal LED*; *ej tillgänglig 
för modell EC61088; (22) Öppning av gardin; (23) Ljusstyrka/hastighet/antal LED +; (24) 
Ljusstyrka/hastighet/antal LED -; (25) PÅ/AV/läge; (26) Mikrofon. 
APP: Ladda ner LOTUSLAMP X-appen från GOOGLE PLAY eller APPLE STORE A) Anslut 
enheten. B) Slå på Bluetooth och plats (GPS) på din telefon. C) Appen ska automatiskt 
hitta och ansluta till enheten (svep nedåt för att uppdatera). 
ANSLUTNINGSPROBLEM: Jag kan inte ansluta enheten D) Kontrollera enhetens anslutning. 
E) Se till att enheten inte är ansluten till andra telefoner. F) Starta om Bluetooth och plats. 
G) Starta om appen. H) Försök ansluta enheten manuellt - direkt i Bluetooth-alterna-
tiven/eller i appen. 
FUNKTIONER: (27) Koppla bort; (28)PÅ/AV; (29) Skapa en grupp - för att kontrollera flera 
enheter samtidigt (max 6 i en grupp); (30) Tillbaka; (31) Byt namn; (32) Byt färg; (33) Lägg 
till din egen färg; (34) Ändra ljusstyrka; (35) PÅ/AV; (36) Enhetens mikrofon; (37) 
Telefonens mikrofon; (38) Musik; (39) Känslighet; (40) Läge; (41) Lägeskategorier; (42) 
Läge; (43) Hastighet; (44) Ljusstyrka; (45) Scener; (46) AV; (47) PÅ; (48) Tid; (49) Upprepa. 
PARAMETRAR: 
Produktnamn: MAGISKA LED-LAMPOR 
Produktsymbol: EC61087/EC61088 
Effekt: 5W/4W 
Antal LED: 100/200 
Produktfärg: Vit 
Nominell spänning: DC5V 1A 
Ljuskällans färg: RGB 
Längd: 10m 
VARNING: 
● Använd inte produkten i en miljö med hög temperatur eller hög luftfuktighet. 
● Håll produkten borta från vatten. 
● Demontera, reparera eller ändra inte produkten själv. 
● Ljuskällorna i produkten är inte utbytbara. 
[FI] KÄYTTÖOHJE EC61087, EC61088 
KAUKOSÄÄDIN: (1) Valkoinen; (2) ON/OFF; (3) Verhon sulkeminen; (3) Verhon 
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sulkeminen; (5) Juoksevat pisteet 1 oikealle; (6) Muut tilat; (7) Juoksevat pisteet 2 
oikealle; (8) Vilkkuvat värit; (9) Virtaava vesi oikealle; (10) Hyppivät värit; (11) Aallot 
oikealle; (12) Himmentyminen ja kirkastuminen; (13) Staattiset värit 16; (14) Aallot 
vasemmalle; (15) Staattiset värit 7; (16) Virtaava vesi vasemmalle; (17) Staattiset värit 3; 
(18) Juoksevat pisteet 2 vasemmalle; (19) Musiikkitilat; (20) Juoksevat pisteet 1 
vasemmalle; (21) Aseta LED-määrä*; *ei saatavilla mallille EC61088; (22) Verhon 
avaaminen; (23) Kirkkaus/nopeus/LED-määrä +; (24) Kirkkaus/nopeus/LED-määrä -; (25) 
ON/OFF/tilan vaihto; (26) Mikrofoni. 
SOVELLUS: Lataa LOTUSLAMP X -sovellus GOOGLE PLAYSTA tai APPLE STORESTA A) Yhdistä 
laite. B) Kytke Bluetooth ja sijainti (GPS) puhelimeesi. C) Sovelluksen pitäisi automaattis-
esti löytää ja yhdistää laite (paina alas päivittääksesi). 
YHDISTÄMISONGELMAT: En voi yhdistää laitetta D) Tarkista laitteen liitäntä. E) Varmista, 
ettei laite ole yhdistetty muihin puhelimiin. F) Käynnistä Bluetooth ja sijainti uudelleen. 
G) Käynnistä sovellus uudelleen. H) Yritä yhdistää laite manuaalisesti - suoraan 
Bluetooth-asetuksissa/tai sovelluksessa. 
TOIMINNOT: (27) Katkaise yhteys; (28)ON/OFF; (29) Luo ryhmä - useiden laitteiden 
hallintaan samanaikaisesti (enintään 6 ryhmässä); (30) Takaisin; (31) Vaihda nimi; (32) 
Vaihda väri; (33) Lisää oma väri; (34) Vaihda kirkkautta; (35) ON/OFF; (36) Laitteen 
mikrofoni; (37) Puhelimen mikrofoni; (38) Musiikki; (39) Herkkyys; (40) Tilat; (41) 
Tilakategoriat; (42) Tilat; (43) Nopeus; (44) Kirkkaus; (45) Tilanteet; (46) POIS PÄÄLTÄ; (47) 
PÄÄLLE; (48) Aika; (49) Toista. 
PARAMETRIT: 
Tuotteen nimi: MAAGISET LED-VALOT 
Tuotteen symboli: EC61087/EC61088 
Teho: 5W/4W 
LED-määrä: 100/200 
Tuotteen väri: Valkoinen 
Nimellisjännite: DC5V 1A 
Valon väri: RGB 
Pituus: 10m 
VAROITUS: 
● Älä käytä tuotetta korkeassa lämpötilassa tai kosteassa ympäristössä. 
● Pidä tuote poissa vedestä. 
● Älä pura, korjaa tai muuta tuotetta itse. 
● Tuotteen valonlähteitä ei voi vaihtaa. 
[NO] BRUKSANVISNING EC61087, EC61088 
FJERNKONTROLL: (1) Hvit; (2) PÅ/AV; (3) Lukke gardin; (3) Lukke gardin; (5) Løpende punkter 
1 til høyre; (6) Andre moduser; (7) Løpende punkter 2 til høyre; (8) Blinkende farger; (9) 
Rinnende vann til høyre; (10) Hoppende farger; (11) Bølger til høyre; (12) Mørkne og lyse 
opp; (13) Statisk farger 16; (14) Bølger til venstre; (15) Statisk farger 7; (16) Rinnende 
vann til venstre; (17) Statisk farger 3; (18) Løpende punkter 2 til venstre; (19) 
Musikmodus; (20) Løpende punkter 1 til venstre; (21) Sett antall LED*; *ikke 
tilgjengelig for modell EC61088; (22) Åpne gardin; (23) Lysstyrke/hastighet/antall 
LED +; (24) Lysstyrke/hastighet/antall LED -; (25) PÅ/AV/modusendring; (26) 
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Mikrofon. 
APP: Last ned LOTUSLAMP X-appen fra GOOGLE PLAY eller APPLE STORE A) Koble til 
enheten. B) Slå på Bluetooth og plassering (GPS) på telefonen. C) Appen skal automatisk 
finne og koble til enheten (sveip ned for å oppdatere). 
TILKOBLINGSPROBLEMER: Jeg kan ikke koble til enheten D) Sjekk enhetens tilkobling. E) Sørg 
for at enheten ikke er koblet til andre telefoner. F) Start Bluetooth og plassering på nytt. 
G) Start appen på nytt. H) Prøv å koble til enheten manuelt - direkte i Bluetooth-innstill-
ingene/eller i appen. 
FUNKSJONER: (27) Koble fra; (28)PÅ/AV; (29) Opprett en gruppe - for å kontrollere flere 
enheter samtidig (maks 6 i en gruppe); (30) Tilbake; (31) Endre navn; (32) Endre farge; 
(33) Legg til din egen farge; (34) Endre lysstyrke; (35) PÅ/AV; (36) Enhetens mikrofon; (37) 
Telefonens mikrofon; (38) Musikk; (39) Følsomhet; (40) Modus; (41) Moduskategorier; 
(42) Modus; (43) Hastighet; (44) Lysstyrke; (45) Scener; (46) AV; (47) PÅ; (48) Tid; (49) 
Gjenta. 
PARAMETERE: 
Produktnavn: MAGISKE LED-LAMPER 
Produktsymbol: EC61087/EC61088 
Effekt: 5W/4W 
Antall LED: 100/200 
Produktfarge: Hvit 
Nominell spenning: DC5V 1A 
Lyskildens farge: RGB 
Lengde: 10m 
ADVARSEL: 
● Bruk ikke produktet i et miljø med høy temperatur eller høy luftfuktighet. 
● Hold produktet borte fra vann. 
● Ikke demonter, reparer eller endre produktet selv. 
● Lyskildene i produktet er ikke utskiftbare. 
[CZ] NÁVOD K POUŽITÍ EC61087, EC61088 
DÁLKOVÝ OVLADAČ: (1) Bílá; (2) ZAP/VYP; (3) Zavření závěsu; (3) Zavření závěsu; (5) Běhající 
body 1 doprava; (6) Ostatní režimy; (7) Běhající body 2 doprava; (8) Blikající barvy; (9) 
Tekoucí voda doprava; (10) Skákající barvy; (11) Vlny doprava; (12) Zhasínání a 
rozjasňování; (13) Statické barvy 16; (14) Vlny doleva; (15) Statické barvy 7; (16) Tekoucí 
voda doleva; (17) Statické barvy 3; (18) Běhající body 2 doleva; (19) Hudební režimy; (20) 
Běhající body 1 doleva; (21) Nastavte počet LED*; *nedostupné pro model EC61088; (22) 
Otevření závěsu; (23) Jas/rychlost/počet LED +; (24) Jas/rychlost/počet LED -; (25) ZAP/
VYP/změna režimu; (26) Mikrofon. 
APLIKACE: Stáhněte si aplikaci LOTUSLAMP X z GOOGLE PLAY nebo APPLE STORE A) 
Připojte zařízení. B) Zapněte Bluetooth a lokalizaci (GPS) na telefonu. C) Aplikace by měla 
automaticky najít a připojit zařízení (pro obnovení přejeďte prstem dolů). 
PROBLÉMY S PŘIPOJENÍM: Nemohu připojit zařízení D) Zkontrolujte připojení zařízení. E) 
Ujistěte se, že zařízení není připojeno k jiným telefonům. F) Restartujte Bluetooth a 
lokalizaci. G) Restartujte aplikaci. H) Zkuste připojit zařízení ručně - přímo v 
možnostech Bluetooth/nebo v aplikaci. 
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FUNKCE: (27) Odpojit; (28)ZAP/VYP; (29) Vytvořit skupinu - pro ovládání několika zařízení 
současně (max. 6 ve skupině); (30) Zpět; (31) Změnit název; (32) Změnit barvu; (33) Přidat 
vlastní barvu; (34) Změnit jas; (35) ZAP/VYP; (36) Mikrofon zařízení; (37) Mikrofon 
telefonu; (38) Hudba; (39) Citlivost; (40) Režimy; (41) Kategorie režimů; (42) Režimy; (43) 
Rychlost; (44) Jas; (45) Scény; (46) VYP; (47) ZAP; (48) Čas; (49) Opakovat. 
PARAMETRY: 
Název produktu: MAGICKÉ LED SVĚTLA 
Symbol produktu: EC61087/EC61088 
Výkon: 5W/4W 
Počet LED: 100/200 
Barva produktu: Bílá 
Jmenovité napětí: DC5V 1A 
Barva světla: RGB 
Délka: 10m 
UPOZORNĚNÍ: 
● Nepoužívejte výrobek v prostředí s vysokou teplotou nebo vysokou vlhkostí. 
● Udržujte výrobek mimo dosah vody. 
● Nerozebírejte, neopravujte ani neměňte výrobek sami. 
● Světelné zdroje ve výrobku nejsou vyměnitelné.
[SK] NÁVOD NA POUŽITIE EC61087, EC61088 
DIAĽKOVÝ OVLÁDAČ: (1) Biela; (2) ZAP/VYP; (3) Zatvorenie závesu; (3) Zatvorenie závesu; 
(5) Bežiace body 1 doprava; (6) Ostatné režimy; (7) Bežiace body 2 doprava; (8) Blikajúce 
farby; (9) Tečúca voda doprava; (10) Skákajúce farby; (11) Vlny doprava; (12) Zhasínanie 
a rozjasňovanie; (13) Statické farby 16; (14) Vlny doľava; (15) Statické farby 7; (16) Tečúca 
voda doľava; (17) Statické farby 3; (18) Bežiace body 2 doľava; (19) Hudobné režimy; (20) 
Bežiace body 1 doľava; (21) Nastavte počet LED*; *nedostupné pre model EC61088; (22) 
Otvorenie závesu; (23) Jas/rýchlosť/počet LED +; (24) Jas/rýchlosť/počet LED -; (25) ZAP/
VYP/zmena režimu; (26) Mikrofón. 
APLIKÁCIA: Stiahnite si aplikáciu LOTUSLAMP X z GOOGLE PLAY alebo APPLE STORE A) 
Pripojte zariadenie. B) Zapnite Bluetooth a lokalizáciu (GPS) na telefóne. C) Aplikácia by 
mala automaticky nájsť a pripojiť zariadenie (pre obnovenie posuňte prstom nadol). 
PROBLÉMY S PRIPOJENÍM: Nemôžem pripojiť zariadenie D) Skontrolujte pripojenie 
zariadenia. E) Uistite sa, že zariadenie nie je pripojené k iným telefónom. F) Reštartujte 
Bluetooth a lokalizáciu. G) Reštartujte aplikáciu. H) Skúste pripojiť zariadenie manuálne - 
priamo v možnostiach Bluetooth/alebo v aplikácii. 
FUNKCIE: (27) Odpojiť; (28)ZAP/VYP; (29) Vytvoriť skupinu - na ovládanie viacerých 
zariadení súčasne (max. 6 v skupine); (30) Späť; (31) Zmeniť názov; (32) Zmeniť farbu; 
(33) Pridať vlastnú farbu; (34) Zmeniť jas; (35) ZAP/VYP; (36) Mikrofón zariadenia; (37) 
Mikrofón telefónu; (38) Hudba; (39) Citlivosť; (40) Režimy; (41) Kategórie režimov; (42) 
Režimy; (43) Rýchlosť; (44) Jas; (45) Scény; (46) VYP; (47) ZAP; (48) Čas; (49) Opakovať. 
PARAMETRE: 
Názov produktu: MAGICKÉ LED SVETLÁ 
Symbol produktu: EC61087/EC61088 
Výkon: 5W/4W 
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Počet LED: 100/200 
Farba produktu: Biela 
Menovité napätie: DC5V 1A 
Farba svetla: RGB 
Dĺžka: 10m 
UPOZORNENIE: 
● Nepoužívajte výrobok v prostredí s vysokou teplotou alebo vysokou vlhkosťou. 
● Udržujte výrobok mimo dosahu vody. 
● Nerozoberajte, neopravujte ani nemieňte výrobok sami. 
● Svetelné zdroje vo výrobku nie sú vymeniteľné. 
[HU] HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ EC61087, EC61088 
TÁVIRÁNYÍTÓ: (1) Fehér; (2) BE/KI; (3) Függöny bezárása; (3) Függöny bezárása; (5) Fu-
tópontok 1 jobbra; (6) Egyéb módok; (7) Futópontok 2 jobbra; (8) Villogó színek; (9) Folyó 
víz jobbra; (10) Ugráló színek; (11) Hullámok jobbra; (12) Elhalványodás és világosodás; 
(13) Statikus színek 16; (14) Hullámok balra; (15) Statikus színek 7; (16) Folyó víz balra; 
(17) Statikus színek 3; (18) Futópontok 2 balra; (19) Zenei módok; (20) Futópontok 1 bal-
ra; (21) LED-ek számának beállítása*; *nem elérhető az EC61088 modellnél; (22) Függöny 
nyitása; (23) Fényerő/sebesség/LED-ek száma +; (24) Fényerő/sebesség/LED-ek száma -; 
(25) BE/KI/módváltás; (26) Mikrofon. 
ALKALMAZÁS: Töltse le a LOTUSLAMP X alkalmazást a GOOGLE PLAY vagy az APPLE 
STORE Áruházból A) Csatlakoztassa a készüléket. B) Kapcsolja be a Bluetooth-t és a he-
lymeghatározást (GPS) a telefonján. C) Az alkalmazásnak automatikusan meg kell találnia 
és csatlakoznia kell a készülékhez (frissítéshez húzza le). 
CSATLAKOZÁSI PROBLÉMÁK: Nem tudom csatlakoztatni a készüléket D) Ellenőrizze a 
készülék csatlakozását. E) Győződjön meg arról, hogy a készülék nincs csatlakoztatva 
más telefonokhoz. F) Indítsa újra a Bluetooth-t és a helymeghatározást. G) Indítsa újra 
az alkalmazást. H) Próbálja meg manuálisan csatlakoztatni a készüléket - közvetlenül a 
Bluetooth beállításokban/vagy az alkalmazásban. 
FUNKCIÓK: (27) Leválasztás; (28)BE/KI; (29) Hozzon létre egy csoportot - több készülék 
egyidejű vezérléséhez (max 6 egy csoportban); (30) Vissza; (31) Név módosítása; (32) 
Szín módosítása; (33) Adja hozzá saját színét; (34) Fényerő módosítása; (35) BE/KI; (36) 
Készülék mikrofonja; (37) Telefon mikrofonja; (38) Zene; (39) Érzékenység; (40) Módok; 
(41) Módkategóriák; (42) Módok; (43) Sebesség; (44) Fényerő; (45) Jelenetek; (46) KI; 
(47) BE; (48) Idő; (49) Ismétlés. 
PARAMÉTEREK: 
A termék neve: VARÁZSLATOS LED LÁMPÁK 
A termék szimbóluma: EC61087/EC61088 
Teljesítmény: 5W/4W 
LED-ek száma: 100/200 
A termék színe: Fehér 
Névleges feszültség: DC5V 1A 
A fény színe: RGB 
Hosszúság: 10m 
FIGYELMEZTETÉS: 
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● Ne használja a terméket magas hőmérsékletű vagy magas páratartalmú környezetben. 
● Tartsa távol a terméket víztől. 
● Ne szerelje szét, ne javítsa meg és ne módosítsa a terméket saját kezűleg. 
● A termékben található fényforrások nem cserélhetők. 
[RO/MD] 
INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE EC61087, EC61088 
TELECOMANDĂ: (1) Alb; (2) PORNIT/OPRIT; (3) Închidere perdea; (3) Închidere perdea; (5) 
Puncte alergătoare 1 spre dreapta; (6) Alte moduri; (7) Puncte alergătoare 2 spre dreap-
ta; (8) Culori intermitente; (9) Apă curgătoare spre dreapta; (10) Culori săritoare; (11) 
Valuri spre dreapta; (12) Întunecare și iluminare; (13) Culori statice 16; (14) Valuri spre 
stânga; (15) Culori statice 7; (16) Apă curgătoare spre stânga; (17) Culori statice 3; (18) 
Puncte alergătoare 2 spre stânga; (19) Moduri muzicale; (20) Puncte alergătoare 1 spre 
stânga; (21) Setați numărul de LED-uri*; *nu este disponibil pentru modelul EC61088; 
(22) Deschidere perdea; (23) Luminozitate/viteză/număr de LED-uri +; (24) Luminozitate/
viteză/număr de LED-uri -; (25) PORNIT/OPRIT/schimbare mod; (26) Microfon. 
APLICAȚIE: Descărcați aplicația LOTUSLAMP X din GOOGLE PLAY sau APPLE STORE A) 
Conectați dispozitivul. B) Porniți Bluetooth și locația (GPS) pe telefon. C) Aplicația ar tre-
bui să găsească și să se conecteze automat la dispozitiv (trageți în jos pentru a actualiza). 
PROBLEME DE CONECTARE: Nu pot conecta dispozitivul D) Verificați conexiunea dispozi-
tivului. E) Asigurați-vă că dispozitivul nu este conectat la alte telefoane. F) Reporniți 
Bluetooth și locația. G) Reporniți aplicația. H) Încercați să conectați dispozitivul manual 
- direct în setările Bluetooth/sau în aplicație. 
FUNCȚII: (27) Deconectare; (28)PORNIT/OPRIT; (29) Creați un grup - pentru a controla mai 
multe dispozitive simultan (maxim 6 într-un grup); (30) Înapoi; (31) Schimbați numele; 
(32) Schimbați culoarea; (33) Adăugați culoarea proprie; (34) Schimbați luminozitatea; 
(35) PORNIT/OPRIT; (36) Microfonul dispozitivului; (37) Microfonul telefonului; (38) Mu-
zică; (39) Sensibilitate; (40) Moduri; (41) Categorii de moduri; (42) Moduri; (43) Viteză; 
(44) Luminozitate; (45) Scene; (46) OPRIT; (47) PORNIT; (48) Timp; (49) Repetare. 
PARAMETRI: 
Numele produsului: LED-URI MAGICE 
Simbolul produsului: EC61087/EC61088 
Putere: 5W/4W 
Număr de LED-uri: 100/200 
Culoarea produsului: Alb 
Tensiune nominală: DC5V 1A 
Culoarea luminii: RGB 
Lungime: 10m 
AVERTISMENT: 
● Nu utilizați produsul în medii cu temperatură ridicată sau umiditate ridicată. 
● Țineți produsul departe de apă. 
● Nu dezasamblați, reparați sau modificați produsul pe cont propriu. 
● Sursele de lumină din produs nu sunt înlocuibile. 
[GR] ΟΔΗΓΊΕΣ ΧΡΗΣΗΣ EC61087, EC61088 
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ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ: (1) Λευκό; (2) ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ/ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ; (3) Κλείσιμο 
κουρτίνας; (3) Κλείσιμο κουρτίνας; (5) Τρέχοντα σημεία 1 προς τα δεξιά; (6) Άλλες 
λειτουργίες; (7) Τρέχοντα σημεία 2 προς τα δεξιά; (8) Αναβοσβήνοντα χρώματα; (9) 
Τρεχούμενο νερό προς τα δεξιά; (10) Πηδηχτά χρώματα; (11) Κύματα προς τα δεξιά; (12) 
Σκοτείνιασμα και φωτισμός; (13) Στατικά χρώματα 16; (14) Κύματα προς τα αριστερά; 
(15) Στατικά χρώματα 7; (16) Τρεχούμενο νερό προς τα αριστερά; (17) Στατικά χρώματα 
3; (18) Τρέχοντα σημεία 2 προς τα αριστερά; (19) Μουσικές λειτουργίες; (20) Τρέχοντα 
σημεία 1 προς τα αριστερά; (21) Ρυθμίστε τον αριθμό των LED*; *δεν διατίθεται για το 
μοντέλο EC61088; (22) Άνοιγμα κουρτίνας; (23) Φωτεινότητα/ταχύτητα/αριθμός LED +; 
(24) Φωτεινότητα/ταχύτητα/αριθμός LED -; (25) ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ/ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ/
αλλαγή λειτουργίας; (26) Μικρόφωνο. 
ΕΦΑΡΜΟΓΗ: Κατεβάστε την εφαρμογή LOTUSLAMP X από το GOOGLE PLAY ή το APPLE 
STORE A) Συνδέστε τη συσκευή. B) Ενεργοποιήστε το Bluetooth και την τοποθεσία (GPS) 
στο τηλέφωνό σας. C) Η εφαρμογή πρέπει να βρει και να συνδεθεί αυτόματα με τη 
συσκευή (σαρώστε προς τα κάτω για ανανέωση). 
ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΣΥΝΔΕΣΗΣ: Δεν μπορώ να συνδέσω τη συσκευή D) Ελέγξτε τη σύνδεση της 
συσκευής. E) Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή δεν είναι συνδεδεμένη με άλλα τηλέφωνα. 
F) Επανεκκινήστε το Bluetooth και την τοποθεσία. G) Επανεκκινήστε την εφαρμογή. 
H) Δοκιμάστε να συνδέσετε τη συσκευή χειροκίνητα - απευθείας στις ρυθμίσεις Blue-
tooth/ή στην εφαρμογή. 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ: (27) Αποσύνδεση; (28)ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ/ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ; (29) Δημιουργία 
ομάδας - για έλεγχο πολλαπλών συσκευών ταυτόχρονα (μέγ. 6 σε μια ομάδα); (30) 
Πίσω; (31) Αλλαγή ονόματος; (32) Αλλαγή χρώματος; (33) Προσθέστε το δικό σας 
χρώμα; (34) Αλλαγή φωτεινότητας; (35) ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ/ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ; (36) 
Μικρόφωνο συσκευής; (37) Μικρόφωνο τηλεφώνου; (38) Μουσική; (39) Ευαισθησία; 
(40) Λειτουργίες; (41) Κατηγορίες λειτουργιών; (42) Λειτουργίες; (43) Ταχύτητα; (44) 
Φωτεινότητα; (45) Σκηνές; (46) ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ; (47) ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ; (48) Χρόνος; 
(49) Επανάληψη. 
ΠΑΡΑΜΕΤΡΟΙ: 
Όνομα προϊόντος: ΜΑΓΊΚΑ LED ΦΏΤΑ 
Σύμβολο προϊόντος: EC61087/EC61088 
Ίσχύς: 5W/4W 
Αριθμός LED: 100/200 
Χρώμα προϊόντος: Λευκό 
Ονομαστική τάση: DC5V 1A 
Χρώμα φωτισμού: RGB 
Μήκος: 10m 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: 
● Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε περιβάλλον με υψηλή θερμοκρασία ή υψηλή 
υγρασία. 
● Κρατήστε το προϊόν μακριά από το νερό. 
● Μην αποσυναρμολογείτε, επισκευάζετε ή τροποποιείτε το προϊόν μόνοι σας. 
● Οι πηγές φωτός στο προϊόν δεν είναι αντικαταστάσιμες.
[MK] УПАТСТВО ЗА УПОТРЕБА EC61087, EC61088 



22

ДАСКА ЗА ДАЛЕЧИНСКИ УПРАВУВАЊЕ: (1) Бела; (2) ВКЛУЧЕНО/ИСКЛУЧЕНО; (3) 
Затворање на завесата; (3) Затворање на завесата; (5) Трчање точки 1 надесно; (6) 
Други режими; (7) Трчање точки 2 надесно; (8) Трепкачки бои; (9) Тековна вода 
надесно; (10) Скокачки бои; (11) Влади надесно; (12) Замаглување и осветлување; 
(13) Статични бои 16; (14) Влади налево; (15) Статични бои 7; (16) Тековна вода 
налево; (17) Статични бои 3; (18) Трчање точки 2 налево; (19) Музички режими; 
(20) Трчање точки 1 налево; (21) Поставување на бројот на LED*; *не е достапно за 
моделот EC61088; (22) Отворање на завесите; (23) Светлина/брзина/број на LED +; 
(24) Светлина/брзина/број на LED -; (25) ВКЛУЧЕНО/ИСКЛУЧЕНО/смена на режимот; 
(26) Микрофон. 
ПРИМЕНА: Преземете ја апликацијата LOTUSLAMP X од GOOGLE PLAY или APPLE 
STORE А) Поврзете го уредот. B) Вклучете Bluetooth и локацијата (GPS) на вашиот 
телефон. C) Апликацијата треба автоматски да ја пронајде и поврзе уредот 
(потегнете надолу за освежување). 
ПРОБЛЕМИ СО ПОВРЗУВАЊЕ: Не можам да го поврзам уредот D) Проверете ја 
врската на уредот. E) Убедете се дека уредот не е поврзан со други телефони. 
F) Рестартирајте го Bluetooth и локацијата. G) Рестартирајте ја апликацијата. H) 
Обидете се да го поврзете уредот рачно - апсолутно во опциите за Bluetooth/или во 
апликацијата. 
ФУНКЦИИ: (27) Одлучување; (28)ВКЛУЧЕНО/ИСКЛУЧЕНО; (29) Создајте група - за 
контрола на повеќе уреди истовремено (максимум 6 во група); (30) Назад; 
(31) Промена на име; (32) Промена на боја; (33) Додадете ја вашата боја; (34) 
Промена на светлината; (35) ВКЛУЧЕНО/ИСКЛУЧЕНО; (36) Микрофон на уредот; 
(37) Микрофон на телефонот; (38) Музика; (39) Чувствителност; (40) Режими; (41) 
Категории на режими; (42) Режими; (43) Брзина; (44) Светлина; (45) Сцени; (46) 
ИСКЛУЧЕНО; (47) ВКЛУЧЕНО; (48) Време; (49) Повторување. 
ПАРАМЕТРИ: 
Име на производ: МАГИЧНИ LED СВЕТЛА 
Симбол на производ: EC61087/EC61088 
Сила: 5W/4W 
Број на LED: 100/200 
Бои на производот: Бела 
Номинално напон: DC5V 1A 
Боја на светлината: RGB 
Должина: 10м 
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: 
● Не го користете производот во средини со висока температура или висока 
влажност. 
● Држете го производот подалеку од вода. 
● Не раскинувајте, не поправете или не модифицирајте го производот сами. 
● Светлосните извори во производот не се заменливи. 
[SI] NAVODILA ZA UPORABO EC61087, EC61088 
DALJINSKI UPRAVLJALEC: (1) Bela; (2) VKLOP/IZKLOP; (3) Zapiranje zavese; (3) Zapiran-
je zavese; (5) Teče točke 1 desno; (6) Druge funkcije; (7) Teče točke 2 desno; (8) 
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Utripajoče barve; (9) Tekoca voda desno; (10) Preskočne barve; (11) Valovi desno; (12) 
Zatemnitev in osvetlitev; (13) Statične barve 16; (14) Valovi levo; (15) Statične barve 7; 
(16) Teče voda levo; (17) Statične barve 3; (18) Teče točke 2 levo; (19) Glasbene funkcije; 
(20) Teče točke 1 levo; (21) Nastavite število LED*; *ni na voljo za model EC61088; (22) 
Odpri zavese; (23) Svetlost/hitrost/številka LED +; (24) Svetlost/hitrost/številka LED -; (25) 
VKLOP/IZKLOP/sprememba načina; (26) Mikrofon. 
APLIKACIJA: Prenesite aplikacijo LOTUSLAMP X iz GOOGLE PLAY ali APPLE STORE A) Pov-
ežite napravo. B) Vklopite Bluetooth in lokacijo (GPS) na vašem telefonu. C) Aplikacija bi 
morala samodejno najti in se povezati z napravo (potegnite navzdol za osvežitev). 
PROBLEMI S POVEZOVANJEM: Ne morem povezati naprave D) Preverite povezavo naprave. 
E) Poskrbite, da naprava ni povezana z drugimi telefoni. F) Ponovno zaženite Bluetooth in 
lokacijo. G) Ponovno zaženite aplikacijo. H) Poskusite povezati napravo ročno - neposred-
no v nastavitvah Bluetooth/ali v aplikaciji. 
FUNKCIJE: (27) Odklop; (28) VKLOP/IZKLOP; (29) Ustvarite skupino - za nadzor več naprav 
hkrati (maksimalno 6 v skupini); (30) Nazaj; (31) Spremeni ime; (32) Spremeni barvo; (33) 
Dodaj svojo barvo; (34) Spremeni svetlost; (35) VKLOP/IZKLOP; (36) Mikrofon naprave; 
(37) Mikrofon telefona; (38) Glasba; (39) Občutljivost; (40) Načini; (41) Kategorije nači-
nov; (42) Načini; (43) Hitrost; (44) Svetlost; (45) Scene; (46) IZKLOP; (47) VKLOP; (48) Čas; 
(49) Ponovitev. 
PARAMETRI: 
Ime izdelka: MAGIČNE LED LUČI 
Simbol izdelka: EC61087/EC61088 
Moč: 5W/4W 
Število LED: 100/200 
Barva izdelka: Bela 
Nazivna napetost: DC5V 1A 
Barva svetlobe: RGB 
Dolžina: 10m 
OPOZORILO: 
● Ne uporabljajte izdelka v okoljih z visoko temperaturo ali visoko vlažnostjo. 
● Izdelek držite stran od vode. 
● Ne razstavljajte, popravljajte ali spreminjajte izdelka sami. 
● Svetlobni viri v izdelku niso zamenljivi.
[RS/HR] UPUTSTVO ZA UPOTREBU EC61087, EC61088 
DALJINSKI UPRAVLJAČ: (1) Beli; (2) UKLJUČI/ISKLJUČI; (3) Zatvaranje zavese; (3) Zatvaranje 
zavese; (5) Tečuće tačke 1 u desno; (6) Ostali režimi; (7) Tečuće tačke 2 u desno; (8) 
Trepćuće boje; (9) Tekuća voda u desno; (10) Preskočne boje; (11) Talasi u desno; (12) 
Prigušivanje i osvetljavanje; (13) Statične boje 16; (14) Talasi ulevo; (15) Statične boje 7; 
(16) Tekuća voda ulevo; (17) Statične boje 3; (18) Tečuće tačke 2 ulevo; (19) Muzički reži-
mi; (20) Tečuće tačke 1 ulevo; (21) Podesite broj LED*; *nije dostupno za model EC61088; 
(22) Otvaranje zavese; (23) Svetlost/brzina/broj LED +; (24) Svetlost/brzina/broj LED -; 
(25) UKLJUČI/ISKLJUČI/promena režima; (26) Mikrofon. 
APLIKACIJA: Preuzmite aplikaciju LOTUSLAMP X iz GOOGLE PLAY ili APPLE STORE 
A) Povežite uređaj. B) Uključite Bluetooth i lokaciju (GPS) na svom telefonu. C) 
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Aplikacija bi trebala automatski pronaći i povezati se s uređajem (prevucite prema dole 
da osvežite). 
PROBLEMI SA POVEZIVANJEM: Ne mogu povezati uređaj D) Proverite vezu uređaja. E) 
Uverite se da uređaj nije povezan s drugim telefonima. F) Ponovo pokrenite Bluetooth i 
lokaciju. G) Ponovo pokrenite aplikaciju. H) Pokušajte da se povežete s uređajem ručno - 
direktno u opcijama Bluetooth/a ili u aplikaciji. 
FUNKCIJE: (27) Prekini vezu; (28) UKLJUČI/ISKLJUČI; (29) Kreiraj grupu - za upravljanje više 
uređaja istovremeno (maksimum 6 u grupi); (30) Nazad; (31) Promeni ime; (32) Promeni 
boju; (33) Dodaj svoju boju; (34) Promeni svetlost; (35) UKLJUČI/ISKLJUČI; (36) Mikrofon 
uređaja; (37) Mikrofon telefona; (38) Muzika; (39) Osetljivost; (40) Režimi; (41) Kategorije 
režima; (42) Režimi; (43) Brzina; (44) Svetlost; (45) Scene; (46) ISKLJUČI; (47) UKLJUČI; 
(48) Vreme; (49) Ponovi. 
PARAMETRI: 
Naziv proizvoda: MAGIČNE LED LAMPE 
Simbol proizvoda: EC61087/EC61088 
Snaga: 5W/4W 
Broj LED: 100/200 
Boja proizvoda: Bela 
Nominaciona napetost: DC5V 1A 
Boja svetlosti: RGB 
Dužina: 10m 
NAPOMENA: 
● Ne koristite proizvod u sredini sa visokom temperaturom ili visokom vlažnošću. 
● Držite proizvod dalje od vode. 
● Ne rastavljajte, ne popravljajte, niti ne modifikujte proizvod sami. 
● Izvori svetlosti u proizvodu nisu zamenljivi. 
[BG] ИНСТРУКЦИЯ ЗА УПОТРЕБА EC61087, EC61088 
ДИСТАНЦИОННО УПРАВЛЕНИЕ: (1) Бяло; (2) ВКЛ./ИЗКЛ.; (3) Затваряне на завесите; (3) 
Затваряне на завесите; (5) Текущи точки 1 надясно; (6) Други режими; (7) Текущи 
точки 2 надясно; (8) Мигащи цветове; (9) Текуща вода надясно; (10) Прескачащи 
цветове; (11) Вълни надясно; (12) Прозрачно и осветление; (13) Статични цветове 
16; (14) Вълни наляво; (15) Статични цветове 7; (16) Текуща вода наляво; (17) 
Статични цветове 3; (18) Текущи точки 2 наляво; (19) Музикални режими; (20) 
Текущи точки 1 наляво; (21) Настройте броя на LED*; *не е налично за модел 
EC61088; (22) Отваряне на завесите; (23) Яркост/скорост/брой LED +; (24) Яркост/
скорост/брой LED -; (25) ВКЛ./ИЗКЛ./смяна на режим; (26) Микрофон. 
ПРИЛОЖЕНИЕ: Изтеглете приложението LOTUSLAMP X от GOOGLE PLAY или APPLE 
STORE А) Свържете устройството. B) Включете Bluetooth и местоположение (GPS) 
на телефона си. C) Приложението трябва автоматично да намери и свърже 
устройството (плъзнете надолу, за да обновите). 
ПРОБЛЕМИ СЪС СВЪРЗВАНЕТО: Не мога да свържа устройството D) Проверете връзката 
на устройството. E) Убедете се, че устройството не е свързано с други 
телефони. F) Рестартирайте Bluetooth и местоположението. G) Рестартирайте 
приложението. H) Опитайте да свържете устройството ръчно - директно в 
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опциите на Bluetooth/или в приложението. 
ФУНКЦИИ: (27) Прекъсване; (28) ВКЛ./ИЗКЛ.; (29) Създайте група - за управление 
на няколко устройства едновременно (макс. 6 в група); (30) Назад; (31) Промяна 
на име; (32) Промяна на цвят; (33) Добавете своя цвят; (34) Промяна на яркостта; 
(35) ВКЛ./ИЗКЛ.; (36) Микрофон на устройството; (37) Микрофон на телефона; (38) 
Музика; (39) Чувствителност; (40) Режими; (41) Категории режими; (42) Режими; 
(43) Скорост; (44) Яркост; (45) Сцени; (46) ИЗКЛ.; (47) ВКЛ.; (48) Час; (49) Повторение. 
ПАРАМЕТРИ: 
Име на продукта: МАГИЧНИ LED СВЕТИЛНИЦИ 
Символ на продукта: EC61087/EC61088 
Мощност: 5W/4W 
Брой LED: 100/200 
Цвят на продукта: Бяло 
Номинално напрежение: DC5V 1A 
Цвят на светлината: RGB 
Дължина: 10м 
ВНИМАНИЕ: 
● Не използвайте продукта в среда с висока температура или висока влажност. 
● Дръжте продукта далеч от вода. 
● Не разглобявайте, не поправяйте и не модифицирайте продукта сами. 
● Светлинните източници в продукта не могат да се заменят. 
[RU/BY] ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ EC61087, EC61088 
ДУ: (1) Белый; (2) ВКЛ/ВЫКЛ; (3) Закрытие занавесок; (3) Закрытие занавесок; (5) 
Бегущие точки 1 вправо; (6) Остальные режимы; (7) Бегущие точки 2 вправо; (8) 
Мигающие цвета; (9) Текущая вода вправо; (10) Перепрыгивающие цвета; (11) 
Волны вправо; (12) Затемнение и подсветка; (13) Статические цвета 16; (14) Волны 
влево; (15) Статические цвета 7; (16) Текущая вода влево; (17) Статические цвета 3; 
(18) Бегущие точки 2 влево; (19) Музыкальные режимы; (20) Бегущие точки 1 влево; 
(21) Установите количество LED*; *не доступно для модели EC61088; (22) Открытие 
занавесок; (23) Яркость/скорость/количество LED +; (24) Яркость/скорость/
количество LED -; (25) ВКЛ/ВЫКЛ/смена режима; (26) Микрофон. 
ПРИЛОЖЕНИЕ: Скачайте приложение LOTUSLAMP X из GOOGLE PLAY или APPLE STORE 
А) Подключите устройство. B) Включите Bluetooth и местоположение (GPS) на 
своем телефоне. C) Приложение должно автоматически найти и подключиться к 
устройству (проведите вниз для обновления). 
ПРОБЛЕМЫ С ПОДКЛЮЧЕНИЕМ: Не могу подключить устройство D) Проверьте 
подключение устройства. E) Убедитесь, что устройство не подключено к другим 
телефонам. F) Перезапустите Bluetooth и местоположение. G) Перезапустите 
приложение. H) Попробуйте подключить устройство вручную - прямо в настройках 
Bluetooth/или в приложении. 
ФУНКЦИИ: (27) Разъединить; (28) ВКЛ/ВЫКЛ; (29) Создайте группу - для управления 
несколькими устройствами одновременно (максимум 6 в группе); (30) 
Назад; (31) Изменить имя; (32) Изменить цвет; (33) Добавить свой цвет; (34) 
Изменить яркость; (35) ВКЛ/ВЫКЛ; (36) Микрофон устройства; (37) Микрофон 
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телефона; (38) Музыка; (39) Чувствительность; (40) Режимы; (41) Категории 
режимов; (42) Режимы; (43) Скорость; (44) Яркость; (45) Сцены; (46) ВЫКЛ; (47) ВКЛ; 
(48) Время; (49) Повтор. 
ПАРАМЕТРЫ: 
Название изделия: МАГИЧЕСКИЕ LED СВЕТИЛЬНИКИ 
Символ изделия: EC61087/EC61088 
Мощность: 5W/4W 
Количество LED: 100/200 
Цвет изделия: Белый 
Номинальное напряжение: DC5V 1A 
Цвет света: RGB 
Длина: 10м 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
● Не используйте изделие в помещениях с высокой температурой или высокой 
влажностью. 
● Держите изделие подальше от воды. 
● Не разбирайте, не чините и не модифицируйте изделие самостоятельно. 
● Световые источники в изделии не подлежат замене.
[LT] NAUDOJIMO INSTRUKCIJA EC61087, EC61088 
NUOTOLINIS VALDYMAS: (1) Baltas; (2) ĮJUNGTI/IŠJUNGTI; (3) Uždaryti užuolaidas; (3) 
Uždaryti užuolaidas; (5) Bėgančios taškai 1 dešinėje; (6) Kiti režimai; (7) Bėgančios taškai 
2 dešinėje; (8) Mirksinčios spalvos; (9) Tekanti vanduo dešinėje; (10) Šokinėjančios spal-
vos; (11) Bangos dešinėje; (12) Sumažinimas ir apšvietimas; (13) Statiniai spalvos 16; (14) 
Bangos kairėje; (15) Statiniai spalvos 7; (16) Tekanti vanduo kairėje; (17) Statiniai spalvos 
3; (18) Bėgančios taškai 2 kairėje; (19) Muzikos režimai; (20) Bėgančios taškai 1 kairėje; 
(21) Nustatyti LED skaičių*; *nepasiekiama EC61088 modeliui; (22) Atidaryti užuolaidas; 
(23) Ryškumas/greitis/LED skaičius +; (24) Ryškumas/greitis/LED skaičius -; (25) ĮJUNGTI/
IŠJUNGTI/pakeisti režimą; (26) Mikrafonas. 
PROGRAMĖLĖ: Atsisiųskite LOTUSLAMP X programėlę iš GOOGLE PLAY arba APPLE STORE 
A) Prijunkite įrenginį. B) Įjunkite „Bluetooth“ ir vietą (GPS) savo telefone. C) Programėlė 
automatiškai turi rasti ir prijungti įrenginį (nuspauskite žemyn, kad atnaujintumėte). 
PRISIJUNGIMO PROBLEMOS: Negaliu prijungti įrenginio D) Patikrinkite įrenginio ryšį. E) 
Įsitikinkite, kad įrenginys nėra prijungtas prie kitų telefonų. F) Perkraukite „Bluetooth“ ir 
vietą. G) Perkraukite programėlę. H) Bandykite prijungti įrenginį rankiniu būdu - tiesiai 
„Bluetooth“ nustatymuose arba programėlėje. 
FUNKCIJOS: (27) Nutraukti ryšį; (28) ĮJUNGTI/IŠJUNGTI; (29) Sukurkite grupę - norint valdy-
ti kelis įrenginius vienu metu (maksimalus 6 grupėje); (30) Atgal; (31) Pakeisti pavadinimą; 
(32) Pakeisti spalvą; (33) Pridėti savo spalvą; (34) Pakeisti ryškumą; (35) ĮJUNGTI/IŠJUN-
GTI; (36) Įrenginio mikrafonas; (37) Telefono mikrafonas; (38) Muzika; (39) Jautrumas; 
(40) Režimai; (41) Režimų kategorijos; (42) Režimai; (43) Greitis; (44) Ryškumas; (45) 
Scenos; (46) IŠJUNGTI; (47) ĮJUNGTI; (48) Laikas; (49) Pakartoti. 
PARAMETRAI: 
Produkto pavadinimas: MAGIŠKOS LED LEMPOS 
Produkto simbolis: EC61087/EC61088 
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Galia: 5W/4W 
LED skaičius: 100/200 
Produkto spalva: Balta 
Nominalioji įtampa: DC5V 1A 
Šviesos spalva: RGB 
Ilgis: 10m 
PASTABA: 
● Nenaudokite produkto aplinkoje su aukšta temperatūra arba didele drėgme. 
● Laikykite produktą toliau nuo vandens. 
● Neardykite, nebandykite taisyti ir nekeiskite produkto patys. 
● Šviesos šaltiniai produkte nėra keičiami. 
[LV] LIETOJUMS INSTRUKCIJA EC61087, EC61088 
TĀLVADĪBA: (1) Balts; (2) IESLĒGT/IESLĒGT; (3) Aizvērt aizkarus; (3) Aizvērt aizkarus; (5) 
Skrienošas punkti 1 pa labi; (6) Citi režīmi; (7) Skrienošas punkti 2 pa labi; (8) Mirgojošas 
krāsas; (9) Tekošs ūdens pa labi; (10) Lēcējošas krāsas; (11) Vilnīši pa labi; (12) Iedegšana 
un apgaismošana; (13) Statiskās krāsas 16; (14) Vilnīši pa kreisi; (15) Statiskās krāsas 7; 
(16) Tekošs ūdens pa kreisi; (17) Statiskās krāsas 3; (18) Skrienošas punkti 2 pa kreisi; (19) 
Mūzikas režīmi; (20) Skrienošas punkti 1 pa kreisi; (21) Iestatīt LED skaitu*; *nav pieejams 
modelim EC61088; (22) Atvērt aizkarus; (23) Spilgtums/ātrums/LED skaits +; (24) Spilg-
tums/ātrums/LED skaits -; (25) IESLĒGT/IESLĒGT/režīma maiņa; (26) Mikrofons. 
LIETOJUMPROGRAMMA: Lejupielādējiet LOTUSLAMP X lietojumprogrammu no GOOGLE 
PLAY vai APPLE STORE A) Pievienojiet ierīci. B) Ieslēdziet Bluetooth un atrašanās vietu 
(GPS) savā telefonā. C) Lietojumprogramma automātiski jāatrod un jāpievieno ierīcei 
(pavilkt uz leju, lai atjaunotu). 
PROBLĒMAS AR SAVIENOTĀM: Nevaru pieslēgt ierīci D) Pārbaudiet ierīces savienojumu. E) 
Pārliecinieties, ka ierīce nav pieslēgta citiem telefoniem. F) Restartējiet Bluetooth un 
atrašanās vietu. G) Restartējiet lietojumprogrammu. H) Mēģiniet pieslēgt ierīci manuāli - 
tieši Bluetooth iestatījumos vai lietojumprogrammā. 
FUNKCIJAS: (27) Atvienot; (28) IESLĒGT/IESLĒGT; (29) Izveidot grupu - lai vadītu vairākas 
ierīces vienlaicīgi (maksimāli 6 grupā); (30) Atpakaļ; (31) Mainīt nosaukumu; (32) Mainīt 
krāsu; (33) Pievienot savu krāsu; (34) Mainīt spilgtumu; (35) IESLĒGT/IESLĒGT; (36) Ierīces 
mikrofons; (37) Telefono mikrofons; (38) Mūzika; (39) Sensitivitāte; (40) Režīmi; (41) 
Režīmu kategorijas; (42) Režīmi; (43) Ātrums; (44) Spilgtums; (45) Scenāriji; (46) IESLĒGT; 
(47) IESLĒGT; (48) Laiks; (49) Atkārtot. 
PARAMETRI: 
Produkta nosaukums: MAģISKĀS LED LAMPAS 
Produkta simbols: EC61087/EC61088 
Jauda: 5W/4W 
LED skaits: 100/200 
Produkta krāsa: Balta 
Nominalā spriegums: DC5V 1A 
Gaismas krāsa: RGB 
Garums: 10m 
UZMANĪBU: 
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● Nelietojiet produktu vidē ar augstu temperatūru vai augstu mitrumu. 
● Turiet produktu tālāk no ūdens. 
● Neizjauciet, neizlabojiet un nemainiet produktu paši. 
● Gaismas avoti produktā nav aizvietojami. 
[EE] KASUTUSJUHEND EC61087, EC61088 
KAUGLIK PULT: (1) Valge; (2) LÜLITA/ VÄLJA; (3) Kardinad kinni; (3) Kardinad kinni; (5) Jooks-
vad punktid 1 paremal; (6) Teised režiimid; (7) Jooksvad punktid 2 paremal; (8) Vilkuvad 
värvid; (9) Jooksev vesi paremal; (10) Hüppavad värvid; (11) Lained paremal; (12) 
Hämarus ja valgustus; (13) Staatilised värvid 16; (14) Lained vasakul; (15) Staatilised vär-
vid 7; (16) Jooksev vesi vasakul; (17) Staatilised värvid 3; (18) Jooksvad punktid 2 vasakul; 
(19) Muusika režiimid; (20) Jooksvad punktid 1 vasakul; (21) Seadistage LED* arvu; *ei ole 
saadaval EC61088 mudeli jaoks; (22) Kardinate avamine; (23) Heledus/kiirus/LED arvu +; 
(24) Heledus/kiirus/LED arvu -; (25) LÜLITA/ VÄLJA/režiimi vahetus; (26) Mikrofon. 
RAKENDUS: Laadige alla LOTUSLAMP X rakendus GOOGLE PLAY või APPLE STORE A) 
Ühendage seade. B) Lülitage Bluetooth ja asukoht (GPS) oma telefonis sisse. C) Rakendus 
peaks automaatselt seadme leidma ja ühendama (kerige alla, et värskendada). 
ÜHENDUSPROBLEEMID: Ei saa seadet ühendada D) Kontrollige seadme ühendust. E) 
Veenduge, et seade ei ole ühendatud teiste telefonidega. F) Taaskäivitage Bluetooth ja 
asukoht. G) Taaskäivitage rakendus. H) Proovige seadet käsitsi ühendada - otse Blue-
toothi seadetes või rakenduses. 
FUNKTSIOONID: (27) Ühenda lahti; (28) LÜLITA/ VÄLJA; (29) Looge grupp - et hallata mitut 
seadet korraga (kuni 6 rühmas); (30) Tagasi; (31) Muuda nime; (32) Muuda värvi; (33) Lisa 
oma värv; (34) Muuda heledust; (35) LÜLITA/ VÄLJA; (36) Seadme mikrofon; (37) Telefoni 
mikrofon; (38) Muusika; (39) Tundlikkus; (40) Režiimid; (41) Režiimide kategooriad; (42) 
Režiimid; (43) Kiirus; (44) Heledus; (45) Stseenid; (46) VÄLJA; (47) LÜLITA; (48) Aeg; (49) 
Korda. 
PARAMEETRID: 
Toote nimi: MAAGILISED LED LAMBID 
Toote sümbol: EC61087/EC61088 
Võimsus: 5W/4W 
LED arv: 100/200 
Toote värv: Valge 
Nominaalne pinge: DC5V 1A 
Valguse värv: RGB 
Pikkus: 10m 
HOIATUS: 
● Ärge kasutage toodet kõrge temperatuuri või kõrge niiskuse keskkonnas. 
● Hoidke toode eemal veest. 
● Ärge lahtivõtke, parandage ega muutke toodet ise. 
● Toote valgusallikad ei ole vahetatavad. 
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[PL] Symbol oznacza selektywne zbieranie sprzętu elektrycznego i elektronicznego, czyli 
tego produktu nie wolno traktować jak innych odpadów domowych. Należy oddać go 
do właściwego punktu zbierającego zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny. Właściwa 
realizacja zadań związanych ze zbieraniem zużytego sprzętu elektrycznego i elektron-
icznego ma znaczenie szczególnie w przypadku, gdy w tym sprzęcie występują składniki 
niebezpieczne, które mają szczególnie negatywny wpływ na środowisko i zdrowie ludzi.

[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equipment, meaning 
hat this product should not be treated like other household waste. It should be taken to a proper 
collection point for used electrical and electronic equipment. Proper handling of tasks related to 
the collection of used electrical and electronic equipment is particularly important when the equip-
ment contains hazardous substances that have a particularly negative impact on the environment 
and human health.
[DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und elektronischen Geräten 
hin, was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfälle behandelt werden darf. 
Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt für gebrauchte elektrische und elektronische 
Geräte gebracht werden. Eine ordnungsgemäße Durchführung der Aufgaben im Zusammenhang 
mit der Sammlung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geräten ist besonders wichtig, 
wenn diese Geräte gefährliche Stoffe enthalten, die besonders negative Auswirkungen auf die 
Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.
[FR] Le symbole indique la collecte sélective des équipements électriques et électroniques, ce qui 
signifie que ce produit ne doit pas être traité comme d’autres déchets ménagers. Il doit être remis à 
un point de collecte approprié pour les équipements électriques et électroniques usagés. La gestion 
appropriée des tâches liées à la collecte des équipements électriques et électroniques usagés est 
particulièrement importante lorsque ces équipements contiennent des substances dangereuses 
ayant un impact particulièrement négatif sur l’environnement et la santé humaine.
[ES] El símbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrónicos, lo que significa que 
este producto no debe tratarse como otros residuos domésticos. Debe ser entregado en un punto 
de recogida adecuado para equipos eléctricos y electrónicos usados. La correcta gestión de las 
tareas relacionadas con la recogida de equipos eléctricos y electrónicos usados es especialmente 
importante cuando estos equipos contienen sustancias peligrosas que tienen un impacto particu-
larmente negativo en el medio ambiente y en la salud humana.
[IT] Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche, il che 
significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti domestici. Deve essere 
consegnato a un punto di raccolta adeguato per apparecchiature elettriche ed elettroniche usate. 
Una corretta gestione delle attività legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
usate è particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono sostanze perico-
lose che hanno un impatto particolarmente negativo sull’ambiente e sulla salute umana.
[DK] Symbolet angiver selektiv indsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket betyder, at dette 
produkt ikke må behandles som andre husholdningsaffald. Det skal afleveres på et passende 
indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt håndtering af opgaver 
relateret til indsamling af brugt elektrisk og elektronisk udstyr er særligt vigtig, når udstyret 
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indeholder farlige stoffer, der har en særlig negativ indvirkning på miljøet og menneskers sundhed.
[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief moet worden 
ingezameld, wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet worden behan-
deld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt inzamelpunt voor gebruikte elektrische en 
elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van taken met betrekking tot de inzameling van 
gebruikte elektrische en elektronische apparatuur is bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur 
gevaarlijke stoffen bevat die een bijzonder negatieve impact hebben op het milieu en de menselijke 
gezondheid.
[SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat, vilket betyder 
att denna produkt inte ska behandlas som annat hushållsavfall. Den ska lämnas till en lämplig 
insamlingspunkt för använda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt hantering av uppgifter 
relaterade till insamling av använda elektriska och elektroniska produkter är särskilt viktig när ut-
rustningen innehåller farliga ämnen som har en särskilt negativ påverkan på miljön och människors 
hälsa.
[FI] Symboli tarkoittaa sähkölaitteiden ja elektroniikan erillistä keräystä, mikä tarkoittaa, että 
tätä tuotetta ei saa käsitellä muiden kotitalousjätteiden tavoin. Se tulee viedä asianmukaiseen 
keräyspisteeseen käytetylle sähkölaitteelle ja elektroniikalle. Käytettyjen sähkölaitteiden ja elektro-
niikan keräyksen asianmukainen hoitaminen on erityisen tärkeää, kun laitteet sisältävät vaarallisia 
aineita, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ympäristöön ja ihmisten terveyteen.
[NO] Symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr at 
dette produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal leveres til et egnet 
innsamlingspunkt for brukt elektrisk og elektronisk utstyr. Korrekt håndtering av oppgaver knyttet 
til innsamling av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig når utstyret inneholder farlige 
stoffer som har en spesielt negativ innvirkning på miljøet og menneskers helse.
[CZ] Symbol označuje selektivní sběr elektrického a elektronického zařízení, což znamená, že tento 
produkt by neměl být zpracováván jako jiný domácí odpad. Měl by být odevzdán na příslušné 
sběrné místo pro použitá elektrická a elektronická zařízení. Správné provádění úkolů souvisejících 
se sběrem použitých elektrických a elektronických zařízení je zvlášť důležité, pokud tato zařízení 
obsahují nebezpečné látky, které mají zvlášť negativní vliv na životní prostředí a zdraví lidí.
[SK] Symbol označuje selektívne zbieranie elektrického a elektronického zariadenia, čo znamená, 
že tento produkt by sa nemal spracovávať ako iný domáci odpad. Mal by byť odovzdaný na 
príslušné zberné miesto pre použité elektrické a elektronické zariadenia. Správne vykonávanie úloh 
súvisiacich so zbieraním použitých elektrických a elektronických zariadení je obzvlášť dôležité, ak 
tieto zariadenia obsahujú nebezpečné látky, ktoré majú zvlášť negatívny vplyv na životné prostredie 
a zdravie ľudí.
[HU] A szimbólum a elektromos és elektronikai berendezések szelektív gyűjtését jelzi, ami azt jelen-
ti, hogy ezt a terméket nem szabad háztartási hulladékként kezelni. A megfelelő gyűjtőpontba 
kell leadni használt elektromos és elektronikai berendezések számára. A használt elektromos 
és elektronikai berendezések gyűjtésével kapcsolatos feladatok megfelelő végrehajtása 
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különösen fontos, amikor az eszközök veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek különösen 
negatív hatással vannak a környezetre és az emberi egészségre.
[RO/MD] Simbolul indică colectarea selectivă a echipamentelor electrice și electronice, ceea ce 
înseamnă că acest produs nu trebuie tratat ca alte deșeuri menajere. Trebuie să fie predat unui 
punct de colectare adecvat pentru echipamente electrice și electronice uzate. Gestionarea corectă 
a sarcinilor legate de colectarea echipamentelor electrice și electronice uzate este deosebit de 
importantă atunci când echipamentele conțin substanțe periculoase care au un impact deosebit de 
negativ asupra mediului și sănătății umane.
[GR] Το σύμβολο υποδεικνύει την ξεχωριστή συλλογή ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών, 
πράγμα που σημαίνει ότι αυτό το προϊόν δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται όπως τα άλλα οικιακά 
απορρίμματα. Πρέπει να παραδοθεί σε κατάλληλο σημείο συλλογής για χρησιμοποιημένες 
ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές. Η σωστή διαχείριση των καθηκόντων που σχετίζονται με 
τη συλλογή χρησιμοποιημένων ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών είναι ιδιαίτερα σημαντική 
όταν οι συσκευές περιέχουν επικίνδυνες ουσίες που έχουν ιδιαίτερα αρνητική επίδραση στο 
περιβάλλον και στην ανθρώπινη υγεία.
[MK] Симболот укажува на селективно собирање на електрични и електронски уреди, што 
значи дека овој производ не треба да се третира како други домашни отпадоци. Треба да 
се однесе до соодветна точка за собирање на користени електрични и електронски уреди. 
Правилното управување со задачите поврзани со собирањето на користени електрични и 
електронски уреди е особено важно кога уредите содржат опасни супстанции кои имаат 
особено негативно влијание врз животната средина и здравјето на луѓето.
[SI] Simbol označuje selektivno zbiranje električne in elektronske opreme, kar pomeni, da tega 
izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke. Odložiti ga je treba na ustrezno 
zbirno mesto za odpadno električno in elektronsko opremo. Pravilno ravnanje z nalogami, povezani-
mi z zbiranjem odpadne električne in elektronske opreme, je še posebej pomembno, kadar naprave 
vsebujejo nevarne snovi, ki imajo posebej negativen vpliv na okolje in zdravje ljudi.
[RS/HR] Simbol označava selektivno prikupljanje električne i elektronske opreme, što znači da 
se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi kućni otpad. Treba ga odneti na odgovarajuće sabirno 
mesto za iskorišćenu električnu i elektronsku opremu. Pravilno upravljanje zadacima povezanim sa 
prikupljanjem iskorišćene električne i elektronske opreme posebno je važno kada oprema sadrži 
opasne supstance koje posebno negativno utiču na životnu sredinu i zdravlje ljudi.
[BG] Символът указва селективно събиране на електрическо и електронно оборудване, 
което означава, че този продукт не трябва да се третира като другите битови отпадъци. Той 
трябва да бъде предаден на подходящ пункт за събиране на употребявано електрическо 
и електронно оборудване. Правилното изпълнение на задачите, свързани със събирането 
на употребявано електрическо и електронно оборудване, е особено важно, когато 
оборудването съдържа опасни вещества, които имат особено отрицателно въздействие 
върху околната среда и здравето на хората.
[RU/BY] Символ указывает на раздельный сбор электрического и электронного 
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оборудования, что означает, что этот продукт не должен обрабатываться как другие 
бытовые отходы. Он должен быть передан в подходящий пункт сбора использованного 
электрического и электронного оборудования. Правильное выполнение задач, связанных со 
сбором использованного электрического и электронного оборудования, особенно важно, 
когда оборудование содержит опасные вещества, которые особенно негативно влияют на 
окружающую среду и здоровье человека.
[UA] Символ вказує на роздільне збирання електричного та електронного обладнання, що 
означає, що цей продукт не повинен оброблятися, як інші побутові відходи. Він повинен бути 
зданий у відповідний пункт збору використаного електричного та електронного обладнання. 
Правильне виконання завдань, пов’язаних зі збором використаного електричного та 
електронного обладнання, особливо важливе, коли обладнання містить небезпечні 
речовини, які особливо негативно впливають на навколишнє середовище та здоров’я 
людини.
[LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos įranga turi būti renkama atskirai, o tai reiškia, 
kad šis produktas neturėtų būti tvarkomas kaip kitos buitinės atliekos. Jis turėtų būti pristatytas į 
atitinkamą naudotos elektros ir elektronikos įrangos surinkimo punktą. Tinkamas naudotos elektros 
ir elektronikos įrangos surinkimo užduočių vykdymas yra ypač svarbus, kai įranga turi pavojingų 
medžiagų, kurios ypač neigiamai veikia aplinką ir žmonių sveikatą.
[LV] Simbols norāda uz elektrisko un elektronisko iekārtu selektīvu savākšanu, kas nozīmē, ka šo 
produktu nedrīkst apstrādāt kā citus sadzīves atkritumus. To vajadzētu nogādāt atbilstošā lietotu 
elektrisko un elektronisko iekārtu savākšanas punktā. Pareiza uzdevumu izpilde, kas saistīti ar lietotu 
elektrisko un elektronisko iekārtu savākšanu, ir īpaši svarīga, ja iekārtas satur bīstamas vielas, kas 
īpaši negatīvi ietekmē vidi un cilvēku veselību.
[EE] Sümbol näitab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tähendab, et seda 
toodet ei tohi käsitleda nagu teisi olmejäätmeid. See tuleks viia vastavasse kasutatud elektri- ja elek-
troonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumisega seotud 
ülesannete nõuetekohane täitmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid, millel 
on eriti negatiivne mõju keskkonnale ja inimeste tervisele.


